
A1.35 Mieszkanie i zakwaterowanie 
Logement et hébergement
https://app.colanguage.com/fr/polonais/plan-de-cours/a1/35  

Dom (Maison) Hipoteka (Hypothèque)

Mieszkanie (Appartement) Podpis (Signature)

Willa (Villa) Rezerwacja (Réservation)

Bliźniak (Maison jumelée) Hotel (Hôtel)

Pojedynczy pokój (Chambre individuelle) Nowe (Neuf / nouvelle)

Pokój we współdzielonym
mieszkaniu

(Chambre dans un appartement
partagé) Prąd

(Électricité)

Współlokator (Colocataire) Na wsi (À la campagne)

Właściciel (Propriétaire) Wynajmować (Louer)

Wynajmujący
(Bailleur)

Oglądać
(Visiter /
regarder)

Najemca (Locataire) Dzielić (Partager)

Czynsz
(Loyer) Wyprowadzać

się
(Déménager)

1. Dialogue: Szukam mieszkania do wynajęcia w Warszawie

Stefan: Dzień dobry, szukam mieszkania do
wynajęcia w Warszawie. Czy ma Pani
coś dla mnie? 

(Bonjour, je cherche un appartement à
louer à Varsovie. Auriez-vous quelque
chose pour moi ?)

Agentka nieruchomości: Dzień dobry, mamy dobrą ofertę
wynajmu mieszkania na Woli. Chętnie
przedstawię szczegóły. 

(Bonjour, nous avons une bonne offre de
location d'un appartement à Wola. Je peux
vous en donner les détails.)

Stefan: Proszę powiedzieć, jakie są całkowite
koszty miesięczne. 

(Pouvez-vous me dire quels sont les coûts
mensuels totaux ?)

Agentka nieruchomości: Czynsz dla właściciela wynosi 3 000 zł,
a opłaty administracyjne 700 zł. 

(Le loyer au propriétaire est de 3 000 zł, et
les charges administratives s'élèvent à 700
zł.)

Stefan: Co dokładnie obejmują opłaty
administracyjne? 

(Que couvrent exactement les charges
administratives ?)

Agentka nieruchomości: Wodę, ogrzewanie, wywóz śmieci oraz
utrzymanie części wspólnych budynku. 

(L'eau, le chauffage, l'enlèvement des
ordures et l'entretien des parties
communes de l'immeuble.)

Stefan: Czy prąd i internet są wliczone w cenę? (L'électricité et Internet sont-ils inclus dans
le prix ?)

Agentka nieruchomości: Nie, te media są płatne według
indywidualnych rachunków. 

(Non, ces services sont facturés
séparément selon les contrats individuels.)
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Stefan: Jaka jest wysokość kaucji i jaki to rodzaj
umowy? 

(Quel est le montant du dépôt de garantie
et quel type de contrat s'agit‑ il ?)

Agentka nieruchomości: Kaucja wynosi 3 000 zł, a umowa to
najem okazjonalny. 

(Le dépôt est de 3 000 zł, et le contrat est
un bail occasionnel (najem okazjonalny).)

Stefan: Czy mieszkanie ma przypisane miejsce
parkingowe? 

(L'appartement dispose‑ t‑ il d'une place
de parking attribuée ?)

Agentka nieruchomości: Tak, jest prywatne miejsce parkingowe,
dostępne za 250 zł miesięcznie. 

(Oui, il y a une place de parking privée,
disponible pour 250 zł par mois.)

1. Gdzie znajduje się mieszkanie, które proponuje agentka?

a. Na Woli w Warszawie b. W hotelu w centrum Gdańska

c. Na wsi pod Krakowem d. W willi nad morzem
2. Ile wynosi czynsz dla właściciela?

a. 250 zł b. 3 000 zł

c. 3 700 zł d. 700 zł
1-a 2-b

2. Grammaire: Prépositions de lieu et de mouvement : do domu, obok parku 
Les prépositions de localisation et de mouvement indiquent la direction du déplacement.
Elles répondent aux questions : "Dokąd?", "Skąd?".

1. L'accusatif est utilisé lorsqu'il y a un mouvement vers ou dans un lieu.

2. Le génitif est utilisé lorsqu'il est indiqué de s'éloigner de/du lieu.

Przyimek
(Préposition)

Przypadek
(Cas)

Przykład w zdaniu (Exemple dans la phrase)

w biernik
W ten piątek wyjeżdzamy w góry. (Ce vendredi, nous partons dans les
montagnes.)

na biernik
Idę na pocztę, bo muszę wysłać list (Je vais à la poste, car je dois envoyer
une lettre)

między biernik Kot schował się między krzesła. (Le chat s'est caché entre les chaises.)

poza biernik
Chcę wyjechać poza miasto w weekend. (Je veux partir hors de la ville ce
week-end.)

z(e) dopełniacz Właśnie wracam z pracy. (Je rentre juste du travail.)

naprzeciw(ko) dopełniacz
Możemy się spotkać naprzeciwko recepcji. (Nous pouvons nous
rencontrer en face de la réception.)

do dopełniacz Już późno, idę do domu. (Il est déjà tard, je vais à la maison.)

obok dopełniacz Czekam na ciebie obok samochodu. (Je t'attends à côté de la voiture.)
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1. Możemy iść teraz obejrzeć mieszkanie ________________ parku.
a.   do  b.   obok  c.   w  d.   na

2. Po pracy jadę prosto ________________ domu, bo jestem bardzo zmęczony.
a.   z  b.   do  c.   na  d.   w

3. Mieszkam w hotelu ________________ dużego biurowca.
a.   naprzeciwko  b.   obok  c.   na  d.   do

4. W weekend wyjeżdżam ________________ miasta do rodziców na wieś.
a.   z  b.   do  c.   poza  d.   w

1. obok 2. do 3. naprzeciwko 4. z
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3.Exercices

1. Annonce de location d’une chambre (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: współlokatorem, wynajęcia, Czynsz, umowę, Najemca, na, Właściciel, prąd,
mieszkaniu

Do ______________________ jasny pokój w nowym ______________________ na Woli w Warszawie, blisko
stacji metra. Pokój jest umeblowany i ma duże okno. Mieszkanie ma wspólną kuchnię i łazienkę.
Można mieszkać z jednym ______________________ . ______________________ za pokój to 1 800 zł
miesięcznie plus opłaty za ______________________ i internet. W cenie są: woda i ogrzewanie.
______________________ mieszka ______________________ wsi, ale często przyjeżdża do miasta.
______________________ podpisuje prostą ______________________ najmu na minimum sześć miesięcy.
Pokój jest dostępny od przyszłego miesiąca. Zainteresowane osoby prosimy o kontakt mailowy i
krótką informację o sobie.

À louer : une chambre lumineuse dans un nouvel appartement à Wola, à Varsovie, près d’une station de métro. La
chambre est meublée et dispose d’une grande fenêtre. L’appartement comporte une cuisine et une salle de bains
communes. Il est possible de vivre avec un colocataire.

Le loyer pour la chambre est de 1 800 zł par mois, plus les charges d’électricité et Internet. Sont inclus : l’eau et le
chauffage. Le propriétaire habite à la campagne, mais vient souvent en ville. Le locataire signe un contrat de location
simple pour un minimum de six mois. La chambre est disponible à partir du mois prochain. Les personnes intéressées
sont priées de contacter par mail et d’envoyer une brève présentation d’elles-mêmes.

1. Gdzie znajduje się pokój i z kim można tam mieszkać?

____________________________________________________________________________________________________
2. Co jest w cenie, a za co trzeba płacić dodatkowo?

____________________________________________________________________________________________________

2. Associez chaque début avec sa fin correcte. 

1. Chcę wynająć mieszkanie a. w centrum miasta.

2. Mam pojedynczy pokój b. z miłym współlokatorem.

3. Dzielę pokój c. zapytać o czynsz.

4. Idę do właściciela d. w dużym, starym domu.
1-a: Je veux louer un appartement en centre-ville. 2-d: J'ai une chambre simple dans une grande maison ancienne. 3-b: Je
partage la chambre avec un colocataire sympathique. 4-c: Je vais chez le propriétaire pour me renseigner sur le loyer.

3. Choisissez la bonne solution 
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1. ____________________ małe mieszkanie obok parku w
centrum miasta.

(Je loue un petit appartement à côté du parc,
en centre-ville.)

a.  Wynajmuje  b.  Wynajmuję  c.  Wynajmujesz  d.  Wynajmujemy

2. Czy ____________________ kuchnię z współlokatorem w tym
mieszkaniu?

(Partages-tu la cuisine avec ton colocataire
dans cet appartement ?)

a.  dzielą  b.  dzielę  c.  dzielisz  d.  dzieli

3. Teraz właściciel ____________________ pojedynczy pokój
studentce z Ukrainy.

(En ce moment, le propriétaire loue une
chambre individuelle à une étudiante
ukrainienne.)

a.  wynajmujecie  b.  wynajmuję  c.  wynajmują  d.  wynajmuje

4. W tym hotelu ____________________ duży pokój obok recepcji
z kolegą z pracy.

(Dans cet hôtel, nous partageons une grande
chambre près de la réception avec un collègue
de travail.)

a.  dzielą  b.  dzielimy  c.  dzieli  d.  dzielisz

1. Wynajmuję 2. dzielisz 3. wynajmuje 4. dzielimy

4. Complétez les dialogues 

a. Telefon do właściciela mieszkania 

Anna – najemca: Dzień dobry, mam pytanie o
mieszkanie na ulicy Łąkowej — czy
jest jeszcze do wynajęcia? 

(Bonjour, j’ai une question au sujet de
l’appartement de la rue Łąkowa : est‑ il
encore à louer ?)

Pan Kowalski – właściciel: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, oui, l’appartement est disponible.
C’est un deux‑ pièces récent, situé en centre
‑ ville.)

Anna – najemca: Jaki jest czynsz i czy prąd jest
wliczony w cenę? 

(Quel est le montant du loyer et l’électricité
est‑ elle comprise ?)

Pan Kowalski – właściciel: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Le loyer est de deux mille zlotys ; l’électricité
est à la charge du locataire. Nous pouvons
convenir d’une visite demain.)

b. Umawianie pokoju we współdzielonym mieszkaniu 

Piotr – przyszły współlokator: Cześć, mam wolny pokój w
mieszkaniu na Pradze — chcesz go
obejrzeć w sobotę? 

(Salut, j’ai une chambre de libre dans
un appartement à Praga — veux‑ tu
la visiter samedi ?)

Sara – osoba szukająca pokoju: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Salut, oui volontiers. Combien coûte la
chambre et partage‑ t‑ on la
cuisine ?)

Piotr – przyszły współlokator: Czynsz to tysiąc złotych. Dzielimy
kuchnię i łazienkę, prąd i internet też
dzielimy po połowie. 

(Le loyer est de mille zlotys. Nous
partageons la cuisine et la salle de
bain ; l’électricité et l’internet sont
partagés à parts égales.)
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1. Dzień dobry, tak, mieszkanie jest wolne. To nowe, dwupokojowe mieszkanie w centrum. 2. Czynsz to dwa tysiące złotych,
prąd płaci najemca osobno. Możemy umówić się na oglądanie jutro. 3. Cześć, tak, chętnie. Ile kosztuje pokój i czy dzielimy
kuchnię? 4. Dobrze, pasuje mi. Przyjadę w sobotę o dwunastej i wtedy zdecyduję, czy wynajmować pokój.

Sara – osoba szukająca pokoju: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(D’accord, ça me convient. Je viendrai
samedi à midi et je déciderai alors si je
prends la chambre.)

5. Exercez-vous par deux ou avec votre enseignant. 

1. Dzwonisz do osoby z ogłoszenia o mieszkaniu. Chcesz umówić się na oglądanie mieszkania. Napisz,
co mówisz przez telefon. (Użyj: „mieszkanie”, „oglądać”, „proszę”)

Dzień dobry, chciałbym _____________________________________________________________________________________

2. Piszesz krótką wiadomość do właściciela. Chcesz wynajmować pojedynczy pokój w mieszkaniu z
innymi osobami. Napisz, co jest dla ciebie ważne. (Użyj: „pokój”, „wynajmować”, „cisza”)

Chcę wynajmować ____________________________________________________________________________________________

3. Rozmawiasz z właścicielem mieszkania. Pytasz o czynsz za miesiąc i czy w cenie są media. (Użyj:
„czynsz”, „miesiąc”, „wliczone”)

Ile wynosi ___________________________________________________________________________________________________

4. Dzwonisz do hotelu w Polsce. Chcesz zrobić rezerwację pokoju na weekend. Powiedz, czego
potrzebujesz. (Użyj: „hotel”, „rezerwacja”, „noc”)

Chciałbym zrobić ___________________________________________________________________________________________

6. Écris un court mail (3 ou 4 phrases) au propriétaire de l’annonce : présente-toi et
demande la possibilité de visiter la chambre. 

Nazywam się … i szukam pokoju do wynajęcia. / Jestem zainteresowany / zainteresowana ogłoszeniem. / Czy
mogę obejrzeć pokój w … (dzień / godzina)? / Proszę o więcej informacji o opłatach i umowie.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbes importants
Wynajmować Dzielić

ja wynajmuję dzielę

ty wynajmujesz dzielisz

on/ona/ono wynajmuje dzieli

my wynajmujemy dzielimy

wy wynajmujecie dzielicie

oni/one wynajmują dzielą
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